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Ів Клер — 
         актуальний ф р а н ц у з

Відомий французький галерист Баї полюбляє розпо-
відати історію про те, як він закохався в живопис ху-
дожника, чиє ім’я — Ів Клер — іще в 1989 році було 
йому невідоме. Прийшов у студію до художника — і 
зрозумів, що знайшов митця для своєї галереї.
Відтоді про Іва Клера вийшло безліч статей, опублі-
ковані монографії про його творчість. Виставки ху-
дожника проходять щорічно по всьому світу.
Лікар за освітою, Ів іще замолоду виробив звичку в 
усьому шукати — і знаходити — суть побаченого й 
відчутого. Він, як допитливий медик, досліджує всі 
аспекти, записує симптоми.
Його картини мають нумерацію, що дає підставу для 
впевненості, що серія унікальних полотен буде про-
довжена, а шанувальники його творчості вже чека-
ють чергового дива  — буйства барв і неймовірних 
сумішей стилів і напрямків у мистецтві — усе це ро-
боти Іва Клера.

Ів Клер 
[1] Автопортрет. 2006 
Малюнок на папірі
82 х 63
[5] No. 131. 1995
Акріл на полотні
59,5 х 49,5

З художником Івом Клером, відомим у світі моди своїми виставками й інтер’єрними проектами, спільними з 
Домами моди Hermes, Christian Dior, Gaultier, ми розмовляємо про початок його кар’єри, про творчість, про 
людей, які його оточують.

[1]

Імена



[2] [5] Ів Клер 

No. 169. 2000

Акріл на полотні

114 х 146

[3] Ів Клер поруч з роботою 

No. 246. 2007

Акріл на полотні

92 х 130

[4] Ів Клер

No. 232. 2007

Акріл на полотні

150 х 148

[3]
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— Розкажіть про свою родину, про 
початок Вашого творчого життя.
— Я народився в 1947 році в родині 
директора компанії, що виробляє 
текстиль, саме звідти в мене любов 
до красивих речей, яскравих квітів 
і фактури. Моя мама дуже захоплю-
валася живописом, але, щоправда, 
як художниця-аматорка, а не про-
фесійно. Свої перші малюнки я зро-
бив років у вісім. У нас удома було 
безліч журналів із мистецтва, і, на-
певно, все це дуже вплинуло на мій 
подальший шлях у мистецтві.
А розпочалася моя любов до живо-
пису з Енді Воргола та прекрасного 
художника Джозефа Альберса — у 
нього тонкі монохромні роботи. 
Їхній вплив на всю мою подальшу 
творчість був величезний. Пізніше 
мене зацікавили романтики, а че-
рез них прийшов до примітивістів, 
маньєристів і модерну.

— Ваша допитливість охоплює всю 
художню культуру.

— Так, я пробував виразити свої 
емоції через живопис, що є резуль-
татом мого захоплення театром, 
фотографією, історією мистецтва. 
До того ж, я більше цікавився семіо-
тикою зображення — тим, як зобра-
ження говорить із нами, а не тим, 
що зображено.
Потім близько 10 років я провів у 
строгому закритому єзуїтському 
пансіонаті, що також наклало від-
биток на моє подальше життя й 
погляди на багато речей. Потрібно 
підкреслити, що цей пансіонат був 
дуже відкритий до культури: там 
проводилися конференції, був кіно-
клуб.

— Спочатку Ви хотіли стати меди-
ком. Це правда?
— Так, у 1967 році я вступив на ме-
дичний факультет. Це був рік сту-
дентських революцій у Франції, час 
гіпі й романтичного буржуазного 
анархізму. Усе вирувало — потужні 
рухи в студентському середовищі, 

інтелектуали, орієнтовані на проко-
муністичні й гуманістичні ідеї.
У ті роки близькість і велику при-
хильність до комуністичних по-
глядів відчули багато діячів фран-
цузької культури, наприклад, Луї 
Арагон, Пабло Пікассо, Ів Монтан... 
При цьому більшість із них перебу-
вали в повному невіданні, що дієть-
ся по той бік Берлінської стіни.
Тоді ж я познайомився з одним 
професором, до речі, світилом кар-
діології, який, розгледівши в мені 
художній талант, запропонував 
проілюструвати створений ним 
медичний журнал. Це був мій пер-
ший професійний крок, що дозво-
лив оплатити численні творчі по-
дорожі в США, Індію, Латинську 
Америку...
Після того, як отримав медичну 
освіту, я вчився в Школі приклад-
них мистецтв у Парижі, спеціалі-
зуючись на малюнку, та водночас 
із цим був активним учасником до-
сить значного театрального фес-

тивалю в Нансі, що його заснував 
Джек Ланг.
Із сучасним мистецтвом (contem-
porary art) познайомився 1986 року 
в Парижі в ательє молодих худож-
ників — існував такий осеред-
ок студентського життя. Це була 
справжня лабораторія мистецтва, 
де працювали художники, котрі 
порвали з радикалізмом у концеп-
туальному мистецтві, спадщиною 
Марселя Дюшампа й художники, 
які повернулися до живопису.

— На початку творчого шляху Ви 
створювали ілюстрації до журна-
лів. Коли звернулися до живопису? 
Назвіть людей, які вплинули на Ваш 
світогляд у ті роки.
— У 1974 році я ще робив малюнки 
й ілюстрував різні журнали, вів до-
сить маргінальний спосіб життя, що 
був тоді в моді в студентському та 
артистичному середовищі Парижа.
Приблизно в той самий час відновив 
свої заняття живописом у ательє од-

ного художника-символіста. Це був 
радикальний поворот у моїй манері 
живопису, що перейшла з розряду 
абстрактного в розряд символіст-
ського. Я намагався зрозуміти, що 
значить образ і зображення, а що є 
відтворенням. Згадую з теплом мого 
професора живопису Зімерта  — 
анархо-сюрреалісто-дадаїста.
Також дуже захоплювався театром, 
у тому числі, японським. Був враже-
ний роботами Френсиса Бекона. Усе 
це — основа мого світобачення. Мої 
спостереження відбуваються як 
дотики. Наприклад, я люблю мек-
сиканську архітектуру, з її гладень-
кими, грубими й однотонно розфар-
бованими стінами, що мають вигляд 
гранульованих.
Усі ці захоплення я всмоктував у 
себе, як губка. Але коли ви стиска-
єте губку, все виходить, — і що за-
лишається в ній, усередині?
Незабаром я вступив до кількох різ-
них груп художників і брав участь у 
колективних виставках у Франції й 

[4]



Ів Клер:
[6] No. 25. 1988
Акріл на полотні
145 х 133

[7] No. 52. 1991
Акріл на полотні
147 х 152
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за кордоном. Після кількох виставок 
почав ексклюзивно працювати з ви-
значним колекціонером і паризьким 
агентом Шарлем Баї.
А на сприйняття світу вплинуло та-
кож (і відкрило очі на багато раніше 
невідомих мені речей), прочитання 
книг Солженицина, його «Архіпе-

лаг ГУЛаг», зокрема, — це, по-моєму, 
фундаментальна подія для бачення 
заходом комуністичного блоку.

— Як відомо, образотворче мис-
тецтво ХХ століття дуже різно-
манітне й багате на стилі, течії. 
Однак є особистості, які стали 

уособленням нового в мистецтві, 
завдяки яким почався новий виток 
напрямків не лише в живописі, але й 
у музиці, літературі, культурі в ці-
лому. Кого Ви для себе виділяєте зі 
списку таких майстрів?
— Так, це цікаве й складне запитан-
ня. Але, напевне, для мене значною 

є творчість Малевича, який, як мені 
здається, перетворив живопис у 
світський образ. Адже колишня пе-
ревага релігійної ікони й іконопи-
су, особливо в православ’ї, завдя-
ки Малевичу, наскільки я знаю, 
уродженцеві Києва, замінилася 
світським образом (його «Білий 

квадрат»). Він став творцем нового 
образу в іконописі, першопрохід-
ником і джерелом для натхнення 
багатьох поколінь художників ХХ 
століття, при тому, що його живо-
пис більше не несе в собі конкрет-
ної теми — він став безпредмет-
ним. Як на мене, живопис Воргола 

[6] [7]



[8]

[9] [10] [11]

Ів Клер:

[8] No. 135. 1995

Акріл на полотні

59,5 х 49,5

[9] No. 36. 1989

Акріл на полотні

145 х 102

[10] No. 177. 2001

Акріл на полотні

130 х 97

[11] No. 171. 2000

Акріл на полотні

130 х 97
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— Ваші роботи часто використову-
ються як оформлення показів мод, 
а модельєри запрошують Вас для 
спільної роботи у створенні одягу. 
Що Вас приваблює в сучасній моді?
— Так само, як і будь-який напрямок 
у мистецтві, будь то театр, танець, 
фотографія, мода, — це сфера по-
стійної творчої роботи, це театр зо-
внішнього вигляду, образу... І, звіс-
но, я не міг залишитися осторонь від 
такого солодкого плоду (сміється).
Тим більше, тема моди була мені 
близька з дитинства, і завжди при-
ваблювала своєю здатністю пере-
творюватися й змінюватися з кож-
ним історичним витком. Та, крім 
цього, в моїй творчості завжди були 
присутні мотиви моди, які також є 
компонентом символічного живо-
пису.
Уперше зі мною зв’язалися для по-
казу моїх картин разом із роботами 
відомого майстра-вишивальника 

Жана-Франсуа Лезажа, який ви-
ставляв вишивку, виконану для 
найбільших французьких будинків 
моди. Дім «Hermes» попросив мене 
виставити 12 картин у 12 вітринах 
свого головного магазину в Парижі. 
Також я працював із вишивальни-
цею haute couture Емануель Верну, 
яка виконала вишивку на полотні 
на основі деяких моїх картин. А ро-
сійська модельєр Ірина Витязь ви-
користала мої картини як базу для 
свого дефіле й вишила деякі мої по-
лотна.
Свої роботи створюю на складних 
за фактурою тканинах, використо-
вуючи різні поєднання кольорів. І 
напевно, при їх розгляданні можна 
відчути, наскільки скрупульозно я 
готуюся до майбутньої роботи: спо-
чатку тривалий час спостерігаю за 
об’єктом, роблю безліч фотознімків 
та, як мовиться, ловлю образ, і лише 
потім переношу його на тканину. 

Скажімо, малюнок квітки народжу-
ється в процесі її вирощування й 
спостерігання за нею, і фіксування 
кожної нової пелюстки, що розпус-
тилася. Адже правда?

— Виставки для Вас — завжди щас-
ливий момент?
— Абсолютно! Лялечка стає мете-
ликом. Це шанс познайомити гля-
дачів із моїми новими роботами — 
можливість пізнати й відчути один 
одного; адже під час виставки відбу-
вається обмін енергією — від публі-
ки до мене.
А ще дуже суттєво — як я це нази-
ваю: випадок викликає зіткнення. 
Це дає мені шанс спрямуватися до 
інших проектів.

— А чим сьогодні займається Ів 
Клер? Які у Вас плани?
— Продовжую роботу над серією 
картин «Жінки-квіти»: портрети жі-

перегукується з роботами Мале-
вича — адже це не інтерпретація 
теми й предмета, а перенесення 
його в прості знаки.
Я ж, на відміну від цих великих 
художників, хотів піти іншим 
шляхом, сприймаючи картину як 
образ і предмет водночас. Тема ви-
ходить із образу (може передавати-
ся через журнали, Інтернет і т.д.), а 
предмет складається з фарби, ма-
терії, кольору й т.д. і може сприй-
матися почуттями лише в присут-
ності картини. Ось саме через це 
я нумерую кожну зі своїх картин, 
як звичайний предмет. Напевне, в 
цьому і є моя подібність до Мале-
вича й Воргола (сміється).

— Ви часто працюєте з пастеллю. 
Чим вона Вас приваблює?
 — Люблю в ній її мінеральну скла-
дову: порошкоподібну, і як я відчу-
ваю, чисту.

нок, написані на фотознімках із кві-
тами. Наприклад, квітка як капелюх. 
А самих жінок я зображую досить 
стереотипно й показую, перш за все, 
зовнішній вигляд, оболонку краси. 
Тому так виходить на картинах — 
штучний капелюх із квітів, несправ-
жні дівчата, несправжня фотографія, 
але й несправжня картина.
Нехай сам глядач визначить зміст 
цих робіт.
Я ж хочу передати атмосферу XVII 
століття: мова йде про живопис типу 
«марнославство» — юна дівчина як 
недовговічність краси, і птах  — сим-
вол душі, що відлітає.
Нещодавно створив свого роду фрес-
ку — розмір її 25 кв.м, а в ній є зобра-
ження коня  — чотири метри заввиш-
ки, а крім цього, я давно займаюся 
тим, що створюю або, точніше, осу-
часнюю давній портретний живопис, 
що вже давно ввійшов до історії мис-
тецтва. Думаю, вам сподобається.

Як готуюся до створення цих кар-
тин? Після безлічі замальовок, за-
лежно від теми, виготовляю триви-
мірний макет: моделюю персонажів, 
шию предмети одягу, шукаю ткани-
ни. Адже тільки останній штрих при-
носить спокій.
Щодо моїх планів. У 2009 році від-
булися три мої виставки в Парижі, у 
нинішньому, 2010-му, пройдуть ви-
ставки в музеї Мадейри (Португалія) 
та одна в Лісабоні. Також дуже чекаю 
зустрічі з українськими шануваль-
никами мистецтва у вересні на святі 
«Арт-Київ».
А ще працюю над приватним замов-
ленням для Москви — це буде дип-
тих завдовжки вісім метрів на тему 
танцю. 

Висловлюю подяку п.Ірині Бордьє (Париж) 
та п.Катерині Алешченкофф 
(Форум Гримальді, Монако) 
за допомогу при написанні цього матеріалу.


